
37 美哉羔羊歌

ci3 ge1 sheng1 yin1 ying1 dang1 liang4 qie3 qing1,
ting1 na3! ge1 sheng1 you2 tian1 shang4 piao1 lai2,
mei3 zai1! shan4 zai1! gao1 yang2 di xin1 ge1,
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此 歌 声 音 应 当 亮 且 清,
听 哪! 歌 声 由 天 上 飘 来,
美 哉! 善 哉! 羔 羊 的 新 歌,

 
   

   
   




rong2 yao4 gui1 zhu3! rong2 yao4 gui1 zhu3! ci3 ge1 ti2 mu4 ying1 dang1
rong2 yao4 gui1 zhu3! rong2 yao4 gui1 zhu3 shen2 jiu4 shi4 guang1 shen2 ye3
rong2 yao4 gui1 zhu3! rong2 yao4 gui1 zhu3 zhe4 ge5 fu2 yin1 ci4 wu2

 
              

荣 耀 归 主! 荣 耀 归 主! 此 歌 题 目 应 当
荣 耀 归 主! 荣 耀 归 主! 神 就 是 光 神 也
荣 耀 归 主! 荣 耀 归 主! 这 个 福 音 赐 无

 
    














 



 

chang2 xian1 ming2, rong2 yao4 zhi4 gao1 di zhu3! chang4 zhi4 nei4 xin1 huan1
jiu4 shi4 ai4, rong2 yao4 zhi4 gao1 de5 zhu3! shi4 shang5 suo3 you3 bei1
bi3 kuai4 le4, rong2 yao4 zhi4 gao1 di zhu3! jiang4 sheng1 ren2 jian1 ye1

 

 

   
       

常 鲜 明, 荣 耀 至 高 的 主! 唱 至 内 心 欢
就 是 爱, 荣 耀 至 高 的 主! 世 上 所 有 悲
比 快 乐, 荣 耀 至 高 的 主! 降 生 人 间 耶

 









     


    

xi3 tiao4 yue4, chang4 zhi4 tian1 xia4 bu4 man3 ci3 diao
shang1 ren2 men5, bu2 bi4 jue2 wang4, wu2 xu1 fan2 men4,
su1 ji1 du1, li2 qu4 tian1 ting2 shi4 wei4 jiu4 shu2,

 

   

   
  

喜 跳 跃, 唱 至 天 下 布 满 此 调,
伤 人 们, 不 必 绝 望, 毋 须 烦 闷,
稣 基 督, 离 去 天 庭 是 为 救 赎,

 

         






chang4 zhi4 suo3 you3 meng2 ai4 xin1 zao4 dou1 chang4 ci3 ge1 yong3 bu4
tai2 qi3 tou2 lai2 yang3 wang4 jiu4 en1, ye1 su1 jiu4 zhu3 dou1 en1
ru2 ci3 qi2 ai4 ju3 shi4 jie1 wu2, shi4 ren2 dou1 ke3 meng2 en1

 

     








 

 

   

唱 至 所 有 蒙 爱 新 造 都 唱 此 歌 永 不
抬 起 头 来 仰 望 救 恩, 耶 稣 救 主 都 恩
如 此 奇 爱 举 世 皆 无, 世 人 都 可 蒙 恩

 
      

  



   



ting2.
dai4.
ze2. da4 sheng1 zan4 mei3, kou3 chang4 xin1 he, rong2 yao4 gui1 zhu3!
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停.
待.
泽. 大 声 赞 美, 口 唱 心 和, 荣 耀 归 主!

 
 


 




 









   

rong2 yao4 gui1 zhu3! zi4 gu3 yi3 lai2 wu2 ci3 shi1 ge1, rong2 yao4 zhi4 gao1 de5

 
    


         

   
  

荣 耀 归 主! 自 古 以 来 无 此 诗 歌, 荣 耀 至 高 的

 















  






        

zhu3!
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主!

     


